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 טבא חלמא לא: חסדא רב ואמר .מקריא דלא כאגרתא - מפשר דלא חלמא: חסדא רב ואמר
 יספר חלום אתו אשר הנביא )ג"כ ירמיהו( .כוליה מקיים בישא חלמא ולא, כוליה מקיים
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Talmud Bavli, Traité Berakhot, page 55A 
 
Rav H’isda dit: un rêve qu’on n’interprète pas  est comme une lettre non lue . Un 
bon rêve, pas plus qu’un mauvais, ne se réalise jamais complètement. ‘Que le 
prophète qui a eu un songe raconte ce rêve et que celui qui a entendu ma parole 
rapporte fidèlement ma parole. Pourquoi mêler la paille et le froment ? dit l’Eternel  
(Jérémie, 23; 28).  Quels rapports peuvent avoir la paille et le froment avec le rêve? 
Selon Rabbi Yoh’anan, de même qu’il est impossible de trouver du froment sans 
paille, de même il est impossible que le rêve ne contienne pas quelques éléments 
dépourvus de signification. 
 
 
 

� Commentaire de Rachi sur la page 55A 
 
Qu’on n’interprète pas : qui n’a pas été ouvert 
 
Comme une lettre non lue : ni en bien, ni en mal, car tout rêve va d’après leur 
interprétation 

 
 
 


